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LURRALDE ANTOLAMENDU 
ETA INGURUMEN SAILA

Zk-3804

EBAZPENA, 2004ko maiatzaren 4koa, Ingurumen
sailburuordearena, Ribera Alta, Iruña Oka/Iruña de
Oca eta Kuartangoko udalerrietan gauzatuko den
Badaiako Parke Eolikoaren Proiektuari dagokion In-
gurumenaren gaineko Eraginaren Adierazpena egi-
teko dena.

Euskal Herriko Ingurugiroa Babesteko otsailaren
27ko 3/1998 Lege Orokorraren arabera, bere I. erans-
kineko B) idatz-zatian agertzen diren proiektuak ingu-
rumenaren gaineko eragina banaka ebaluatzeko jardun-
bide baten menpe izango dira eta jardunbide horri
amaiera emateko Ingurumenaren gaineko Eraginaren
Adierazpena egin beharko da, betiere proiektu horiek
egiteko edo, hala badagokie, baimentzeko hartzen den
administrazio-erabakiaren aurretik.

Ingurumen Sailburuordetza honek ebalua dezan aur-
keztutako proiektua Euskal Autonomia Erkidegoan
Energia Eolikoaren Lurraldearen Arloko Planean jaso-
tako kokaleku batean garatuko da. Zehatz esanda, Eus-
kal Autonomia Erkidegoan Energia Eolikoaren Lurral-
dearen Arloko Plana Behin Betiko onartzen duen maia-
tzaren 14ko 104/2002 Dekretuko bigarren xedapen ge-
higarriko 2. idatz-zatian ezarritakoari jarraituz, Badaia-
ko kokalekua Euskal Autonomia Erkidegoan parke eo-
likoak kokatzeko lehentasuna dutenen artean dago.

Ribera Alta, Iruña Oka/Iruña de Oca eta Kuartan-
gon Badaiako parke eolikoaren proiektua onartzeko jar-
dunbidea hasi da, eta aplikatzekoak diren arauak kon-
tuan hartu dira, hala nola, Euskal Herriko Ingurugiroa
Babesteko otsailaren 27ko 3/1998 Lege Orokorra, In-
gurumenaren gaineko Eraginaren Ebaluazioari buruz-
ko ekainaren 28ko 1302/1986 Legegintzako Errege De-
kretua eta berau garatzeko Erregelamendua onesten
duen irailaren 30eko 1131/1988 Errege Dekretua. On-
dorioz, honako izapideak burutu dira besteak beste:

2003ko apirilaren 16an Industria, Merkataritza eta
Turismo Sailak Energia zuzendariaren 2003ko apirila-
ren 2ko Ebazpena eman zuen (Badaiako kokalekuan
parke eoliko bat instalatzeko aurreproiektu egokia au-
keratzeko dena). Eólicas de Euskadi S.A. enpresak aur-
keztutako aurreproiektua aukeratu zen.

Proiektua eta proiektuak berak ingurumenaren gai-
nean duen eraginari buruzko azterlana jendaurrean ja-
rri ziren 30 egunez (Euskal Herriko Agintaritzaren Al-
dizkaria, 2003ko urriaren 10ekoa, 198. alea).
DEPARTAMENTO DE ORDENACIÓN 
DEL TERRITORIO Y MEDIO AMBIENTE

N°-3804

RESOLUCIÓN de 4 de mayo de 2004, del Viceconse-
jero de Medio Ambiente, por la que se formula la
Declaración de Impacto Ambiental del Proyecto de
parque eólico de Badaia, en los términos municipa-
les de Ribera Alta, Iruña de Oca y Kuartango.

De conformidad con la Ley 3/1998, de 27 de febre-
ro, General de Protección del Medio Ambiente del País
Vasco, los proyectos contemplados en el apartado B) de
su Anexo I quedan sometidos al procedimiento de eva-
luación individualizada de impacto ambiental, que cul-
mina en una Declaración de Impacto Ambiental a for-
mular con carácter previo a la resolución administrati-
va que se adopte para la realización o, en su caso, auto-
rización de los citados proyectos.

El proyecto presentado para su evaluación por parte
de esta Viceconsejería de Medio Ambiente se desarro-
lla en uno de los emplazamientos seleccionados en el
Plan Territorial Sectorial de la Energía Eólica en la Co-
munidad Autónoma del País Vasco. En concreto, y de
acuerdo con lo señalado en el apartado 2 de la Dispo-
sición Adicional Segunda del Decreto 104/2002, de 14
de mayo, por el que se aprueba definitivamente el Plan
Territorial Sectorial de la Energía Eólica en la Comu-
nidad Autónoma del País Vasco, el emplazamiento de
Badaia se encuentra entre los considerados preferentes
para la instalación de parques eólicos en la Comunidad
Autónoma del País Vasco.

Iniciado el procedimiento de autorización del Pro-
yecto de parque eólico de Badaia, en los términos mu-
nicipales de Ribera Alta, Iruña de Oca y Kuartango, y
resultando de aplicación lo dispuesto tanto en la Ley
3/1998, de 27 de febrero, como en el Real Decreto Le-
gislativo 1302/1986 de 28 de junio, de Evaluación de
Impacto Ambiental y en el Real Decreto 1131/1988,
de 30 de septiembre por el que se aprueba el Regla-
mento para su desarrollo, se han formalizado en rela-
ción con el mismo, entre otros, los trámites que a con-
tinuación se relacionan:

Con fecha 16 de abril de 2003, el Departamento de
Industria, Comercio y Turismo dio traslado de la Re-
solución de 2 de abril de 2003 del Director de Ener-
gía, por la que se selecciona el Anteproyecto idóneo pa-
ra la instalación de un Parque Eólico en el emplaza-
miento de Badaia. El Anteproyecto seleccionado corres-
pondió al presentado por Eólicas de Euskadi S.A.

Información pública del proyecto y estudio de im-
pacto ambiental por un período de 30 días. (Boletín
Oficial del País Vasco N.º 198 de 10 de octubre de
2003).
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– 2003ko abenduaren 26an Industria, Merkataritza
eta Turismo Sailak Ingurumen Sailburuordetzari igorri
zion espedientea, egin beharreko Ingurumenaren gai-
neko Eraginaren Adierazpena egin zezan.

– 2004 otsailaren 13an Ingurumen Sailburuordetza
honek txostena egin zuen gai hauen inguruan: iraila-
ren 30eko 1131/88 Errege Dekretuaren (horren bidez
onartu zen Ingurumenaren gaineko Eraginaren Ebalua-
zioari buruzko ekainaren 28ko 1302/86 Legegintzako
Errege Dekretua gauzatzeko Erregelamendua) 13. arti-
kuluan eta ondorengoetan ezarritako aurretiazko kon-
tsulten izapidearen emaitzak nahiz Industria, Merka-
taritza eta Turismo Sailak 2003ko abenduaren 26an bi-
dalitako espedientearen gaineko analisiaren emaitzak. 

– 2004ko apirilaren 19an proiektuaren sustatzaileak
osatu egin zuen Ingurumen Sailburuordetza honek
2004ko otsailaren 13ko txostenean eskatu zion doku-
mentazioa. 

Erreferentziako proiektuaren espedienteko agiri tek-
nikoak eta txostenak aztertu dira eta, ingurumenaren
gaineko eraginari buruzko azterlana zuzena eta inda-
rrean dagoen araudian xedatutakoaren araberakoa de-
nez, Ingurumen Sailburuordetzak, bera baita organo es-
kumenduna Ingurumenaren gaineko Eraginaren Adie-
razpen hau emateko, Euskal Herriko Ingurugiroa Ba-
besteko otsailaren 27ko 3/1998 Lege Orokorraren eta
Lurralde Antolamendu eta Ingurumen Sailaren Egitu-
ra Organikoa ezartzen duen azaroaren 20ko 306/2001
Dekretuaren arabera, honako hau

EBATZI DU:

1.– Ingurumenaren gaineko Eraginari buruzko al-
deko Adierazpena ematea Eólicas de Euskadi S.A. en-
presak Ribera Alta, Iruña Oka/Iruña de Oca eta Kuar-
tangon sustatzen duen Badaiako Parke Eolikoaren
proiektuari. 

2.– Proiektua burutzeko ondoren adierazitako bal-
dintzak ezartzea, Euskal Herriko Ingurugiroa Babeste-
ko otsailaren 27ko 3/1998 Lege Orokorraren 47.2 ar-
tikuluaren arabera lotesleak izango direnak:

2.A.– Ingurumen Sailburuordetza honek proiektua-
ren Ingurumenaren gaineko Eraginaren Ebaluazioa egin
dezan Industria, Merkataritza eta Turismo Sailak aur-
keztutako agirietan jasotakoaren arabera eta berariaz
ebazpen honetan finkatutako zehaztapenen arabera gau-
zatu beharko da proiektua.

2.a.1.– «Badaiako parke eolikoko haize-erroten bir-
kokapenerako aukeren analisia» izeneko dokumentua-
ren arabera kokatuko dira haize-errotak. Agiri hori Eó-
licas de Euskadi S.A. enpresak bidali zuen 2004ko api-
rilaren 19an, eta kokapena grafiatuta dator agiri horre-
tako 862.539 zk.ko planoan, 1. orrialdean, 1. berraz-
terketan. 
– Con fecha 26 de diciembre de 2003, el Departa-
mento de Industria, Comercio y Turismo remitió el ex-
pediente a la Viceconsejería de Medio Ambiente para
la formulación de la correspondiente Declaración de Im-
pacto Ambiental. 

– Con fecha 13 de febrero de 2004, esta Viceconse-
jería de Medio Ambiente emitió informe sobre el re-
sultado, tanto del trámite de consultas previsto en el
artículo 13 y siguientes del Real Decreto 1131/88, de
30 de septiembre, por el que se aprueba el Reglamen-
to para la ejecución del Real Decreto Legislativo
1302/86, de 28 de junio, de Evaluación de Impacto
Ambiental, como del análisis del expediente remitido
en fecha 26 de diciembre de 2003 por el Departamen-
to de Industria, Comercio y Turismo.

– Con fecha 19 de abril de 2004, el promotor del
proyecto completa la documentación técnica requerida
por la Viceconsejería de Medio Ambiente en el infor-
me de 13 de febrero de 2004.

Examinada la documentación técnica y los informes
que se hallan en el expediente del proyecto de referen-
cia, y a la vista de que el estudio de impacto ambien-
tal resulta correcto y se ajusta a los aspectos previstos
en la normativa en vigor, la Viceconsejería de Medio
Ambiente, órgano competente para el dictado de la pre-
sente Declaración de Impacto Ambiental de acuerdo con
la Ley 3/1998, de 27 de febrero, General de Protección
del Medio Ambiente del País Vasco, y el Decreto
306/2001, de 20 de noviembre, por el que se estable-
ce la estructura orgánica del Departamento de Ordena-
ción del Territorio y Medio Ambiente,

RESUELVE:

1.– Formular con carácter favorable la presente De-
claración de Impacto Ambiental del Proyecto de par-
que eólico de Badaia, en los términos municipales de
Ribera Alta, Iruña de Oca y Kuartango, promovido por
Eólicas de Euskadi S.A.

2.– Fijar las siguientes condiciones para la realiza-
ción del proyecto, las cuales son vinculantes de acuer-
do con lo especificado en el artículo 47.2 de la Ley
3/1998, de 27 de febrero, General de Protección del
Medio Ambiente del País Vasco.

2.A.– El proyecto se desarrollará de acuerdo con la
documentación remitida a esta Viceconsejería de Me-
dio Ambiente por el Departamento de Industria, Co-
mercio y Turismo para la evaluación de impacto am-
biental, y específicamente con las determinaciones con-
tenidas en esta Resolución.

2.a.1.– Los aerogeneradores se localizarán de acuer-
do con lo previsto en el documento «Análisis de alter-
nativas de reubicación de aerogeneradores en el parque
eólico de Badaia», remitido por Eólicas de Euskadi S.A.
el 19 de abril de 2004, y cuya disposición queda gra-
fiada en el plano n.º 862.539, hoja 01, rev. 1 incluido
en dicho documento
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2.a.2.– Espediente honen ingurumenaren gaineko
eragina ebaluatzeko prozeduran, energia elektrikoa hus-
teko linea egiteko lanak eta parkera sartzeko pista egi-
tekoak hartu dira kontuan. Lan horiek Badaiako Parke
Eolikoaren Proiektuaren ingurumenaren gaineko era-
ginaren azterlanean ezarritako moduan burutuko dira,
eta ondorioz, aipatutako agirian jasotako neurri zuzen-
tzaileak aplikagarriak izango dira, eta baita  ebazpen
honetako 2.C atalean jasotakoak ere.

Hori guztia, kasu bakoitzean aplikagarri diren in-
gurumenaren gaineko eragina ebaluatzeko eta funtsez-
ko baimeneko prozedura zehatzen emaitza kaltetu ga-
be.

2.a.3.– Proiektua gauzatzeko aurkeztutako aurre-
kontuari eta baldintza-agiriari obra-unitate eta prezioak
gehitu beharko zaizkie. Ingurumenaren gaineko Eragi-
naren Adierazpen honen bidez ezarritako neurri babes-
le eta zuzentzaileei nahiz zainketa-programari dagoz-
kio obra unitate eta prezio horiek.

2.B.– Proiektua aldatzen edo zabaltzen bada, Eus-
kal Herriko Ingurugiroa Babesteko otsailaren 27ko
3/1998 Lege Orokorraren 50. artikuluan xedatutakoa
aplikatuko da.

2.C.– Neurri zuzentzaileak

Neurri zuzentzaileak, proiektuaren sustatzaileak In-
gurumenaren gaineko Eraginaren Ebaluazioa egiteko
aurkeztu zituen agirietan jasotakoaren arabera gauza-
tuko dira. Horiez gain, idatz-zati honetan bertan adie-
razitakoak ere hartuko dira kontuan.

2.c.1.– Proiektua burutu bitarteko neurri zuzentzai-
leak.

2.c.1.1.– Landaredia ez kaltetzeko neurri zuzentzai-
leak

Zuhaiztietan eragina izan dezaketen jardueretarako
mendien kudeaketaren arloan eskumenduna den Ara-
bako Foru Aldundiko organoak ezar dezakeena kaltetu
gabe, honako neurri hauek ezarriko dira: 

a) Proiektua gauzatuko den inguruan interes bere-
ziko guneak antzeman dira, landare-espezie ugari bai-
taude horietan.  Gune horiek babesteko botanikan adi-
tua den norbait egongo da obra-lekuan bertan, zuinke-
ta-fasean eta lur-mugimenduen garaian; aditu horrek
gune berezi horien kokapenak identifikatu eta argi adie-
raziko ditu, tokian bertan nahiz xehetasunezko karto-
grafian, betiere parke eolikoa eraikitzeko lanek alde ho-
rietan kalterik eragin ez dezaten. Seinaleztapen horrek
Obra Zuzendaritzaren onespena beharko du, ebazpen
honetako 2.D idatz-zatian aipatzen den Ingurumen
Aholkularitzak txostena egin ondoren.
2.a.2.– El procedimiento de Evaluación de Impacto
Ambiental de este expediente ha tenido en cuenta las
obras de instalación de la línea de evacuación de ener-
gía eléctrica, así como las de construcción de la pista
de acceso al parque, que se desarrollarán conforme a lo
previsto en el estudio de impacto ambiental del Pro-
yecto del Parque Eólico de Badaia, resultando de apli-
cación el conjunto de medidas correctoras contempla-
das en el citado documento, así como en el apartado 2.C
de esta Resolución.

Todo ello, sin perjuicio del resultado de los proce-
dimientos específicos de autorización sustantiva y eva-
luación de impacto ambiental que sean de aplicación
en cada caso.

2.a.3.– El presupuesto y el pliego de condiciones pre-
sentados para la ejecución del proyecto deberán com-
pletarse con las unidades de obra y precios relativos a
la ejecución de las medidas protectoras y correctoras y
del programa de vigilancia establecidos mediante la pre-
sente Declaración de Impacto Ambiental.

2.B.– En los supuestos de cambios o ampliaciones
del proyecto resultará de aplicación lo dispuesto en el
art. 50 de la Ley 3/1998, de 27 de febrero, General de
Protección del Medio Ambiente del País Vasco.

2.C.– Medidas correctoras

Las medidas correctoras se ejecutarán de acuerdo con
lo previsto en la documentación presentada por el pro-
motor del proyecto para su Evaluación de Impacto Am-
biental, a las que se añadirán las recogidas en este apar-
tado. 

2.c.1.– Medidas correctoras durante la ejecución del
proyecto.

2.c.1.1.– Medidas correctoras de la afección a la ve-
getación.

Sin perjuicio de lo que, en su caso,  establezca el ór-
gano competente en materia de gestión de Montes de
la Diputación Foral de Álava para aquellas actuaciones
que puedan afectar a vegetación arbolada, se aplicarán
las siguientes medidas:

a) En el entorno del proyecto se ha detectado la pre-
sencia de enclaves de interés por la diversidad de espe-
cies vegetales que albergan. Con objeto de garantizar
la conservación de estos enclaves, durante la fase de re-
planteo de las obras y de movimiento de tierras debe-
rá estar presente a pie de obra un especialista en botá-
nica, cuya función será identificar y señalizar las posi-
ciones de dichos enclaves, tanto en campo como en car-
tografía de detalle, de forma visible y suficiente para
garantizar la no afección de dichas áreas por los traba-
jos de construcción del parque eólico. Dicha señaliza-
ción deberá ser aprobada por la Dirección de Obra, pre-
vio informe de la Asesoría Ambiental mencionada en
el apartado 2.D de esta Resolución.
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Aurreko idatz-zatian aipatutako botanika-prospek-
zioko lanetan Arriskuan dauden Espezieen Euskadiko
Katalogoko espezieak aurkituz gero, zati horretan obra
geldiarazi egingo da eta Arabako Foru Aldundiari aur-
kikuntza jakinarazi beharko zaio, bidezko ondorioeta-
rako.

b) Era berean, obrak proiektua gauzatzeko behar-be-
harrezkoa den gutxieneko eremuaren barruan egiten di-
rela zaindu beharko da. Pistetatik, horretarako gaitu-
tako bideetatik eta aparkalekuetatik kanpo makineria-
ren eta ibilgailuen joan-etorria ahalik eta gehien mu-
rriztuko da.

c) Lanen zuinketa-fasean haize-erroten kokapen ze-
hatza, lanen gunera sartzeko bideak, makineria dagoen
tokia eta materialen biltegia nahiz aldi baterako landa-
re-lurraren pilaketak ingurumena ahal den gutxien era-
giteko irizpideekin proiektatuko dira. Bereziki saihes-
tuko dira intereseko landare eta loreengan, iturrietan,
iturburuetan, putzuetan edo aziendarentzako asketan,
zuzenean edo zeharka, eragin dezaketen kokapenak. La-
nak hasi aurretik, alderdi horiek guztiak zehatz zeda-
rrituko dira xehetasunezko kartografia bidez. 

d) Sarbidearen bi aldeetan, 5. eta 6. bihurguneetan
eta 8. eta 10. bihurguneen inguruan dauden karraskal
heldu handienei kalterik ez egiteko (Badaiako Parke Eo-
likoaren Proiektua. Obra Zibila. II. Liburukia. Eólicas
de Euskadi. Iberdrola izeneko dokumentuan datorren
izenaren arabera. Dokumentu hori 2003-12-26an bida-
li zen Ingurumen Sailburuordetza honetara), lanen
zuinketa-fasean aztertuko da linea elektrikoa sarbidea-
ren zorupean sartzeko aukera, aipatutako aldeetako pla-
taformak handitu gabe. 

e) Halaber, obra-garaian, eta bereziki linea elektri-
koaren sarbideak eta instalazioa egiten diren bitartean,
hartu beharreko neurriak hartuko dira moztu  behar ez
diren zuhaitzei kalterik ez egiteko. Horretarako, obra-
tokitik hurbilen dauden eta makinariak jo ditzakeen oi-
nak behar bezala babestuko dira.

f) Zadorra ibaia hustuketa elektrikoaren lineatik gu-
rutzatzeko lanak honako txostenean adierazitakoaren
arabera egingo dira: «Informe de aspectos con inciden-
cia ambiental del cruzamiento del río Zadorra de la eje-
cución de la línea eléctrica a 30 kV, doble circuito, C.S.
Badaia – S.T. Jundiz (tramo CS Badaia – Límite Oeste
del Polígono Subillabide)». Txosten hori Eólicas de
Euskadi S.A. enpresak 2004ko otsailean Ingurumen
Sailburuordetzara bidali zuen ingurumenaren gaineko
eraginari buruzko azterlanaren agiri osagarri gisa da-
tor. 
En el caso de que durante los trabajos de prospec-
ción botánica citados en el párrafo anterior se detecten
especies incluidas en el Catálogo Vasco de Especies
Amenazadas, se procederá a paralizar la obra en ese tra-
mo y se deberá notificar su presencia a la Diputación
Foral de Álava, a los efectos que resulten oportunos.

b) De la misma forma, se controlará que la ejecución
de las obras se efectúe dentro del área mínima indis-
pensable para la realización del proyecto. Se restringi-
rá al máximo la circulación de maquinaria y vehículos
fuera de las pistas, caminos habilitados para tal fin y
áreas de aparcamiento.

c) La localización precisa de los aerogeneradores du-
rante el replanteo, los accesos de obra, parque de ma-
quinaria y área de almacenamiento de materiales y de
los acopios temporales de tierra vegetal se proyectarán
en base a criterios de mínima afección ambiental. Se evi-
tarán en particular aquellas localizaciones que puedan
afectar, directa o indirectamente a vegetación y flora de
interés, fuentes, surgencias, charcas y bebederos para ga-
nado. Con carácter previo al inicio de las obras, se rea-
lizará una delimitación precisa en cartografía de deta-
lle de los aspectos anteriores.

d) Al objeto de evitar la afección a los ejemplares de
mayor porte correspondientes a la comunidad del ca-
rrascal maduro  existentes a ambos lados del camino de
acceso entre las curvas 5 y 6 y en el entorno de las cur-
vas 8 y 10 (de acuerdo con la denominación que figu-
ra en el documento Proyecto parque eólico de Badaia.
Obra Civil. Volumen II Eólicas de Euskadi. Iberdrola,
remitido a la Viceconsejería de Medio Ambiente con fe-
cha 26/12/03), durante la fase de replanteo de la obra
se considerará la alternativa de soterrar la línea eléctri-
ca bajo el firme del acceso existente, sin ampliar su pla-
taforma en las mencionadas zonas.

e) Asimismo durante la ejecución de la obra en ge-
neral, y de la apertura de accesos e instalación de la lí-
nea eléctrica, en particular, se adoptarán las medidas
pertinentes para evitar daños al arbolado cuya tala no
resulte estrictamente necesaria, ejecutándose las protec-
ciones necesarias en aquellos pies más próximos a la obra
y que pudieran ser objeto de golpes por parte de la ma-
quinaria.

f) Las obras de cruzamiento del río Zadorra por la lí-
nea de evacuación eléctrica se realizarán de acuerdo con
lo señalado en el documento denominado «Informe de
aspectos con incidencia ambiental del cruzamiento del
río Zadorra de la ejecución de la línea eléctrica a 30 kV,
doble circuito, C.S. Badaia – S.T. Jundiz (tramo CS Ba-
daia – Límite Oeste del Polígono Subillabide)» inclui-
do en la Documentación complementaria al estudio de
impacto ambiental remitida por  Eólicas de Euskadi
S.A. a la Viceconsejería de Medio Ambiente en febre-
ro de 2004.
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2.c.1.2.– Fauna ez kaltetzeko neurri zuzentzaileak. 

a) Eremu horretako hegaztien desplazamendu-flu-
xuak, migrazioak eta elikatze-hegalaldiak kontuan izan-
da, 300 metro zabaleko pasabide bat utziko da haize-
erroten artean, Badaia mendilerroaren mendebaldeko
goi parte osoan, parke eolikoaren eraginpeko eremuan.

b) 15.etik 18.era arteko haize-errotak, biak barne,
jartzeko lanak ez dira gauzatuko urtarriletik ekainera
bitartean.  

Gainerako haize-erroten kasuan, lanak ez dira hasi-
ko ekainaren 1a baino lehen. Dena dela, lanak hasi au-
rretik, pertsona espezializatuek proiektuaren eraginpe-
ko lursaila ikuskatu beharko dute egon daitezkeen in-
tereseko hegaztien arrautzak bilatu eta horiei kalterik
ez eragiteko neurriak hartzeko. 

Edozein modutan ere, urtarrila eta ekaina bitartean,
biak barne, leherketak egitea saihestuko da, parke eo-
likoko haize-errota guztietan. 

c) Proiektuaren eraginpeko eremuan dauden anfibio-
komunitateentzat interesekoak diren putzu, iturri, as-
ka eta beste zenbait ur-guneren natura-balioan kalte-
rik ez eragite aldera, ur-gune horien posizioak adiera-
ziko dira, lursailean bertan eta kartografia xehatuan,
garbi eta parke eolikoa eraikitzeko lanek kalterik sor-
tuko ez dutela bermatzeko moduan.  Seinaleztapen ho-
ri Obra Zuzendaritzak onetsi beharko du, ebazpen ho-
netako 2.D idatz-zatian aipatzen den Ingurumen Ahol-
kularitzak txostena egin ondoren.

d) Zadorra ibaia zeharkatuko duen linea elektrikoa
seinaleztatuko da, gutxienez 10 metroka lurreko harian
gailu «txori-salbatzaileak» jarriz.

2.c.1.3.– Lur gaineko eta lurpeko urak babesteko
neurriak.

a) Linea elektrikoen eraikuntzan ur-ibilguari eragi-
ten dioten  lanak egiteko, arroko erakunde eskumen-
dunaren baimena lortu beharko da, eta aipatutako bai-
menean ezarritako baldintzak betez egin beharko dira
lanak.

b) Lur gaineko eta lurpeko uretan eragina izan de-
zaketen ustekabeko isurketak eta lur-arrasteak saihes-
teko neurri egokiak hartuko dira.

c) Ebazpen honen 2.e.1.3. puntuan zehaztutako ura-
ren kalitatea zaintzeko programak lur gaineko uretan
edo bertako iturburuetan solido esekiak areagotzen di-
rela egiaztatuz gero, Obra Zuzendaritzak, ebazpen ho-
nen 2.D atalean aipatzen den Ingurumen Aholkulari-
2.c.1.2.– Medidas correctoras de la afección a la fau-
na

a) En atención a los flujos de desplazamiento, de mi-
gración y de campeo de la avifauna que frecuenta la zo-
na, se dejará un pasillo libre de aerogeneradores de 300
m de ancho a lo largo de la parte superior del borde oc-
cidental de la Sierra de Badaia, en el ámbito de afec-
ción del parque eólico.

b) Las obras de instalación de los aerogeneradores
comprendidos entre los n.ºs 15 a 18, ambos incluidos,
no deberán ejecutarse entre los meses de enero a junio,
ambos incluidos. 

Para el resto de aerogeneradores, el periodo de obras
no deberá iniciarse antes del 1 de junio. No obstante
lo anterior, deberá realizarse un reconocimiento del te-
rreno afectado por el proyecto por personal especializa-
do previo al inicio de las obras, al objeto de detectar la
posible localización de puestas de especies de interés, y
adoptar medidas que eviten su afección. 

En cualquier caso, se evitará la realización de vola-
duras entre los meses de enero a junio, ambos inclui-
dos, para la totalidad de aerogeneradores del parque eó-
lico.

c) Con objeto de evitar alteraciones de los valores na-
turalísticos contenidos en las charcas, fuentes, bebede-
ros y otros puntos de agua de interés para las comuni-
dades de anfibios presentes en el ámbito de afección del
proyecto, se señalizarán sus posiciones, tanto en campo
como en cartografía de detalle, de forma visible y sufi-
ciente para garantizar la no afección de dichas áreas por
los trabajos de construcción del parque eólico. Dicha
señalización deberá ser aprobada por la Dirección de
Obra, previo informe de la Asesoría Ambiental men-
cionada en el apartado 2.D de esta Resolución.

d) La línea eléctrica a su paso por el río Zadorra de-
berá señalizarse mediante la colocación de dispositivos
«salva pájaros» en el hilo de tierra, con una cadencia
mínima de 10 metros.

2.c.1.3.– Medidas destinadas a la protección de las
aguas superficiales y subterráneas.

a) Las obras para la construcción de la línea eléctri-
ca con afección a cursos de agua estarán sujetas a auto-
rización del organismo de cuenca competente, y las
obras se desarrollarán de acuerdo con las condiciones
que se establezcan en la citada autorización.

b) Se adoptarán las medidas oportunas para evitar
vertidos accidentales y arrastre de tierras que puedan
afectar a aguas superficiales y subterráneas. 

c) En el caso de que el programa de vigilancia de la
calidad de las aguas especificado en el punto 2.e.1.3 de
esta Resolución constate un aumento de los sólidos en
suspensión en las aguas superficiales o en las surgencias
de la zona, la Dirección de Obra, previo informe de la
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tzak aldez aurretik txostena egin ondoren, eragin ho-
riek deuseztatzeko beharrezko elementuak ezarriko di-
tu (dekantazio-putzuak, drainatze-zangak, geotestil ira-
gazleak…) eta, behar izanez gero, kaltetutako baliabi-
deak berriro jartzeko beharrezko neurriak hartuko di-
tu. 

d) Obrako ibilgailuen mantentze-eragiketei eta
erregaia kargatzeari dagokienez, eta bai tailerreko be-
rezko jarduerei dagokienez ere, eragiketa horiek zola-
dura iragazgaitza eta isurketak biltzeko sistema duen
eremu batean egin beharko dira.

2.c.1.4.– Hauts-isurtzeak murrizteko neurriak

Obrak dirauen bitartean, ibilgailuak igarotzen diren
lekuetan garbitasun-lanak zorrozki kontrolatuko dira,
bai proiektuak eragin zuzenena duen tokian, bai eragi-
na jasaten duten inguruko tokietan, hala nola, sarbidee-
tan eta zehazki biztanleak dituzten guneetan. Beharrez-
koa izanez gero, obren eragina jasaten duten azalerak
ureztatzeko sistema bat egongo da.

2.c.1.5.– Hondakinak kudeatzeko neurriak

a) Obrek iraun bitartean sortutako hondakinak, ha-
la nola, lanak prestatzeko jarduketek eragindakoak, en-
balajeak, baztertu beharreko lehengaiak, landare-hon-
dakinak, indusketa-soberakinak eta garbiketa-kanpai-
natik sortutakoak, Hondakinei buruzko apirilaren
21eko 10/1998 Legean eta arautegi zehatzetan aurrei-
kusitakoarekin bat etorriz kudeatuko dira.

Zabortegira eramaten diren arriskurik gabeko hon-
dakinak, bestalde, Hondakinak Zabortegira Botata De-
sagerrarazteari buruzko abenduaren 27ko 1481/2001
Errege Dekretuaren arabera eta Hondakin Inerteak eta
Inertizazioaren Gai izan direnak Kudeatzeko Arauak
finkatzen dituen azaroaren 2ko 423/1994 Dekretuaren
arabera kudeatuko dira.

Era berean, erabilitako olioentzat aplikagarria izan-
go da 259/1998 Dekretua, irailaren 29koa, Euskal Au-
tonomia Erkidegoan Erabilitako Olioen Kudeaketa
arautzen duena.

b) Ingurumenaren gaineko eraginari buruzko azter-
lanean jasota dagoen proposamenaren arabera, lanek
kaltetutako lurzorua egokitu eta leheneratzeko erabil-
tzen ez diren indusketa-soberakinak Ingurumen sailbu-
ruordearen 1998ko abenduaren 1eko Ebazpenaren bi-
tartez mendeko baimena jaso zuen «El Torco» izeneko
beteketan utzi ahalko dira, aipatutako ebazpenean hon-
dakinak jaso ahal izateko ezarritako baldintzak betetzen
badira. 

Nolanahi ere, indusketa-soberakinentzako beste bil-
tegirik egin behar izanez gero, aipatutako azaroaren 2ko
Asesoría Ambiental mencionada en el apartado 2.D de
esta Resolución, establecerá los elementos precisos pa-
ra neutralizar las citadas afecciones (balsas de decanta-
ción, zanjas drenantes, geotextiles filtrantes…) y, en su
caso, acometerá las medidas necesarias para la reposi-
ción de los recursos afectados.

d) Las operaciones de mantenimiento y carga de com-
bustible de los vehículos de obra, así como las activi-
dades propias de taller, se realizarán en un área que dis-
ponga de solera impermeable y sistema para la recogi-
da de derrames.

2.c.1.4.– Medidas destinadas a aminorar las emisio-
nes de polvo.

Durante el tiempo que dure la obra se llevará a ca-
bo un control estricto de las labores de limpieza al pa-
so de vehículos, tanto en la zona de actuación más di-
recta del proyecto y entorno afectado como en las áreas
de acceso y, en particular, en las proximidades a los nú-
cleos habitados. En caso de resultar necesario, se dis-
pondrá de un sistema para riego de las superficies afec-
tadas por las obras.

2.c.1.5.– Medidas destinadas a la gestión de los re-
siduos

a) Los diferentes residuos generados durante las
obras, incluyéndose los resultantes de las operaciones de
preparación de los diferentes tajos, embalajes, materias
primas de rechazo,  sobrantes de excavación, residuos
vegetales, y los residuos procedentes de la campaña de
limpieza, se gestionarán de acuerdo con lo previsto en
la Ley 10/1998, de 21 de abril, de residuos y normati-
vas específicas.

Los residuos no peligrosos con destino a vertedero se
gestionarán de acuerdo con el Real Decreto 1481/2001,
de 27 de diciembre, por el que se regula la eliminación
de residuos mediante depósito en vertedero y con el De-
creto 423/1994, de 2 de noviembre, sobre gestión de
residuos inertes e inertizados.

Para el caso de los aceites usados, será de aplicación
asimismo el Decreto 259/1998, de 29 de septiembre,
por el que se regula la gestión del aceite usado en el
ámbito de la Comunidad Autónoma del País Vasco. 

b) De acuerdo con la propuesta contenida en el es-
tudio de impacto ambiental, los sobrantes de excava-
ción que no sean reutilizados en labores de acondicio-
namiento y restauración de los terrenos afectados por
las obras, podrán depositarse en el relleno «El Torco»,
autorizado con carácter subordinado mediante Resolu-
ción de 1 de diciembre de 1998, de la Viceconsejera de
Medio Ambiente, siempre que se cumplan las condi-
ciones de admisión de residuos previstas en la citada au-
torización.

En cualquier caso, si fuera necesaria la construcción
de otros depósitos de sobrantes de excavación, en cum-
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423/1994 Dekretuan ezarritakoa betez, soberakin-bil-
tegiak instalatzeko proiektua idatzi beharko da, eta ho-
rren edukiak bat etorri beharko du Lurralde Antola-
mendu, Etxebizitza eta Ingurumen sailburuaren
1995eko otsailaren 15eko Aginduan zehazturik dagoe-
narekin; izan ere, agindu hori Hondakin Inerteen
eta/edo Inertizatuen Isurtegien, Lurren Beteketen eta
Egokiketen Instalazioei buruzko Proiektu Tekniko eta
Azalpen Memoriei buruzkoa da. Horrez gain, ondoko
hauek ere zehaztu beharko dira:

– Aurreikusitako sarbideak, daudenak edo egingo
diren berriak.

– Gehieneko hedaduraren seinaleztapena.

– Paisaia lehengoratzeko diseinua, biltegi guztieta-
rako xehekatua.

Proiektu horiek Ingurumen Sailburuordetzaren bai-
mena beharko dute.

c) Aurreko paragrafoetan ezarritakoa betetzea erra-
zagoa izan dadin, zeregin ezberdinetan sortzen diren
hondakinak kudeatzeko sistemak jarri beharko dira. Ze-
regin horietako arduradunen erantzukizuna izango da
langileek aipatutako kudeaketa-sistemak behar bezala
erabiltzen dituztela bermatzea. Batez ere, ez da inoiz
hondakinik erreko, ezta erregai eta produktuak bilte-
giratzetik edo makinak mantentzetik sortutako kontro-
lik gabeko efluenterik isuriko ere.

2.c.1.6.– Kultura-ondarearen babesa

Euskal Kultur Ondareari buruzko uztailaren 3ko
7/1990 Legean ezarrita dauden gainerako eginbeharrak
betetzeaz gain, ondoren azaltzen diren neurri hauek har-
tuko dira:

a) Proiektu honi dagokionez, Kultura Ondarearen
Zuzendaritzak eta Arabako Foru Aldundiko Kultura
Sailak 2003ko uztailaren 10ean eta 2003ko uztailaren
16an, hurrenez hurren, igorritako txostenaren arabera,
proiektuaren eremuan honako ondare-elementuen in-
bentarioa egin da:

– Gazteluko Asentamenduaren Balizko Arkeologi
Gunea (Iruña Oka/Iruña de Ocako udalerria).

– Nanclares de la Oca/Langraiz Oka II-ko Asenta-
menduaren Balizko Arkeologi Gunea (Iruña Oka/Iru-
ña de Ocako udalerria).

– Herriaren eta San Martin Elizaren Balizko Arkeo-
logi Gunea (Iruña Oka/Iruña de Ocako udalerria).

– Askiegi Etxeko Tumulu Saila Balizko Arkeologi
Gunea (Badaiako Sierra Brava). 

– Biloda/Villodasko Asentamenduaren Balizko Ar-
keologi Gunea (Iruña Oka/Iruña de Ocako udalerria).

– Ariñez herriko Balizko Arkeologi Gunea (Vitoria-
Gasteizko udalerria).

– Barrerillako Tumulua.
plimiento de lo establecido en el citado Decreto
423/1994, de 2 de noviembre, deberá redactarse un pro-
yecto de instalación de depósitos de sobrantes cuyo con-
tenido se ajustará a lo especificado en la Orden de 15
de febrero de 1995 del Consejero de Ordenación del Te-
rritorio, Vivienda y Medio Ambiente, sobre contenido
de los proyectos y memorias descriptivas de instalacio-
nes de vertederos de residuos inertes o inertizados, re-
llenos y acondicionamientos de terreno y cumplimen-
tar, además, los siguientes extremos: 

– Accesos previstos, preexistentes o de nueva ejecu-
ción.

– Señalización de la extensión máxima.

– Diseño de la restauración paisajística particulari-
zado para todos los depósitos.

Dichos proyectos se encuentran sometidos a autori-
zación por parte de esta Viceconsejería de Medio Am-
biente.

c) Con objeto de facilitar el cumplimiento de lo es-
tablecido en los párrafos anteriores, deberán disponer-
se sistemas de gestión de los residuos generados en las
diferentes labores. Los encargados de estas labores se-
rán responsables de la correcta utilización por parte de
los operarios de los sistemas de gestión citados. En par-
ticular, en ningún caso se producirá la quema de resi-
duos ni el vertido de efluentes incontrolados proceden-
tes del almacenamiento de combustibles y productos y
del mantenimiento de la maquinaria.

2.c.1.6.– Protección del patrimonio cultural

Sin perjuicio del cumplimiento del resto de obliga-
ciones establecidas en la Ley 7/1990, de 3 de julio, de
Patrimonio Cultural Vasco, se adoptarán las siguientes
medidas:

a) De acuerdo con los informes que con respecto a
este proyecto han remitido la Dirección de Patrimonio
Cultural del Gobierno Vasco y el Departamento de Cul-
tura de la Diputación Foral de Alava en fechas 10 de
julio de 2003 y 16 de julio de 2003 respectivamente,
en el ámbito del proyecto se han inventariado los si-
guientes elementos patrimoniales:

– Zona de Presunción Arqueológica del Asentamien-
to del Castillo (TM de Iruña de Oca).

– Zona de Presunción Arqueológica del Asentamien-
to de Nanclares de Oca II (TM de Iruña de Oca).

– Zona de Presunción Arqueológica del Poblado e
Iglesia de San Martín (TM de Iruña de Oca).

– Zona de Presunción Arqueológica del Campo Tu-
mular de Casa Askiegi (Sierra Brava de Badaia). 

– Zona de Presunción Arqueológica del Asentamien-
to de Víllodas (TM de Iruña de Oca).

– Zona de Presunción Arqueológica del Poblado de
Ariñez (TM de Vitoria-Gasteiz). 

– Túmulo de la Barrerilla
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– Santa Marinako barrunbe gotortua. 

Gune horietan burutu nahi den edozein jarduera
Euskal Kultur Ondareari buruzko 7/1990 Legearen 49.
artikuluan xedatutakoaren menpe egongo da. Beraz, da-
gokion lizentzia eman aurretik gure horietan eragina
izango duen proiektua Arabako Foru Aldundiko Kul-
tura Saileko Historia Ondarearen Zerbitzura bidali be-
harko da. Zerbitzu horrek erabakiko du aurretiaz arkeo-
logi proiektu baten beharra dagoen nahiz zein jardue-
ra mota burutu beharko den. 

b) Aurreko paragrafoan zerrendatutako balizko ar-
keologi guneetan egon daitezkeen kultur balioetan kal-
terik ez eragiteko, parke eolikoa eraikitzeko burutuko
diren jarduerak aipatutako guneetako pistak eta bideak
zabaldu beharrik gabe garatzeko aukerak aztertuko di-
ra. 

c) Ingurumenaren gaineko eraginari buruzko azter-
lanean aurreikusitakoari jarraituz, lurzoruaren kota
gainditzen duen instalazio oro kultura-ondareko ele-
mentuen kanpoko ertzetik gutxienez 75 metrora koka-
tuko ahal izango da.

d) Ezin izango da, inolaz ere, lurrak induskatu obrak
eta bideak gauzatzeko, aipatutako monumentu mega-
litikoetako edozeinen kanpoko ertzetik 10 metro bai-
no gutxiagoko distantziara. Horretarako, elementu ho-
rien inguruan, gutxienez 10 metrotan, balizak jarriko
dira.

e) Lur-mugimenduak kontrol zorrotzen menpe eta
arkeologi ikuskaritzaren menpe egingo dira.  Lanen ga-
raian arkeologi aurkikuntza bat izan daitekeen aztar-
narik aurkituz gero, alde horretako lanak bertan behe-
ra utziko dira eta Arabako Foru Aldundiko Kultura Sai-
lari jakinaraziko zaio. Horrek ezarriko ditu hartu be-
harreko neurriak. 

f) Dena dela, proiektuaren eremuan kultur ondarea
babestearekin zerikusia duten jarduera guztiak Araba-
ko Foru Aldundiko Kultura Sailak ezarritakoaren ara-
bera gauzatuko dira. 

2.c.1.7.– Obrak lehengoratu eta integratzeko neu-
rri zuzentzaileak.

a) Obrak erasandako eremu guztiak lehengoratuko
dira, ingurumenaren gaineko eraginari buruzko azter-
lanean jasota ez badaude ere obraren amaieran eragina
jasaten dutenak barne. Ingurumen-lehengoratzean lu-
rraren berroneratze geomorfologikoa eta edafikoa egin-
go da eta landare-estalkia izan dezaketen guneak bir-
landatuko dira. 

b) Lur-mugimenduak egitean, landare-lurra bereizi-
ta kendu, bildu eta zabalduko da. Horren helburua da
– Recinto fortificado de Santa Marina.

Cualquier actuación que pretenda desarrollarse so-
bre estas zonas se encuentra sujeta a lo dispuesto en el
art. 49 de la Ley/1990 de Patrimonio Cultural Vasco,
por lo que, con carácter previo a la concesión de la li-
cencia correspondiente, el proyecto de las obras con afec-
ción a estas zonas deberá remitirse al Servicio de Patri-
monio Histórico del Departamento de Cultura de la Di-
putación Foral de Álava, quien establecerá en cada ca-
so, si es precisa la elaboración de un proyecto arqueo-
lógico previo, así como el tipo de actuaciones a llevar
a cabo.

b) Al objeto de evitar la afección a los potenciales
valores culturales existentes en las Zonas de Presunción
Arqueológicas señaladas en el párrafo anterior, se con-
siderará lo posibilidad de que las actuaciones necesarias
para la construcción del parque eólico se desarrollen sin
ampliar las pistas y accesos a su paso por las menciona-
das zonas.

c) De acuerdo con lo previsto en el estudio de im-
pacto ambiental, la distancia mínima a la que podrá co-
locarse cualquier instalación que sobrepase la cota del
terreno, será de 75 metros desde el borde exterior de
los elementos pertenecientes al Patrimonio Cultural.

d) En ningún caso podrán llevarse a cabo trabajos de
excavación del terreno para el desarrollo de la obra, in-
cluidos los caminos, a menos de 10 metros de los bor-
des exteriores de cualquiera de los citados monumen-
tos megalíticos. A tal efecto se realizará un balizamien-
to de al menos 10 metros alrededor de estos elementos.

e) Los movimientos de tierras se realizarán bajo es-
tricto control y supervisión arqueológica. Si en el trans-
curso de la obra se produjera algún hallazgo que supon-
ga un indicio de carácter arqueológico, se suspenderán
preventivamente los trabajos en la zona y se informará
inmediatamente al Departamento de Cultura de la Di-
putación Foral de Álava, que será quien indique las me-
didas a adoptar.

f) En cualquier caso, todas las actuaciones relaciona-
das con la conservación del patrimonio cultural en el
ámbito de afección del proyecto, se realizarán de acuer-
do con lo que en su caso establezca el Departamento de
Cultura de la Diputación Foral de Álava.

2.c.1.7.– Medidas correctoras destinadas a la restau-
ración e integración de las obras.

a) Se restaurarán todas las áreas afectadas por la obra,
incluidas aquéllas que no figurando en el estudio de im-
pacto ambiental resulten alteradas al término de la mis-
ma. La restauración ambiental incluirá la restitución
geomorfológica y edáfica del terreno, y la revegetación
de los espacios susceptibles de mantener una cubierta
vegetal.

b) Durante los movimientos de tierra, la tierra ve-
getal se retirará, acopiará y extenderá de forma diferen-
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ingurumena lehengoratzeko lanak eta eragina jasan du-
ten tokien landare-berritzeko lanak erraztea.

c) Erasandako eremu guztiak (haize-errotetarako sar-
bide nagusia, jadanik erabilgarriak ez diren pista-tar-
teak eta sarbideak, barne-bideak, haize-erroten lerroka-
dura, hustuketa elektrikorako lineak erasandako azale-
rak) lehengoratzeko neurriak obrak egin bitartean gau-
zatuko dira. Hala, obrek aurrera egin ahala, ingurume-
naren gaineko eraginari buruzko azterlanean adierazten
diren birmoldatu eta landare-berritzeko lanak egingo
dira. Lehengoratu beharreko gainazaletan ureztatze-sis-
tema bat ezarriko da, landare-berritzeko lehen faseetan
gutxienez.

2.c.1.8.– Garbiketa eta obra bukatzea

Obrak amaitzen direnean, garbiketa-kanpaina zorro-
tza egingo da, eta proiektuaren eragin-eremua guztiz
garbi geratuko da, obra-hondakinik gabe. Eraistetik
sortutako materialak, enkofratzeko materialak eta, oro
har, garbiketa-kanpainatik sortutako hondakinak, ere-
mutik atera eta baimendutako zabortegira eramango di-
ra.

2.c.1.9.– Lan-programaren diseinua

Lanak hasi aurretik kontratistak jarraian datozen ata-
letan azaltzen diren gaiei buruzko jarduera-proposamen
zehaztua egin beharko du. Proposamen horiek lanen
gauzatze-programan sartuko dira eta Obra Zuzendari-
tzak berariaz onartu beharko ditu, ebazpen honetako
2.D atalean aipatutako Ingurumen Aholkularitzak
txostena egin ondoren.

Xehetasunezko kartografian behar adinako segurta-
sun-perimetroa zehatz-mehatz mugatu behar da,
proiektuaren eraginpeko esparruan botanika eta fauna
aldetik interesa duten guneak (iturriak, iturburuak, pu-
tzuak eta askak) babestu ahal izateko, ebazpen honen
2.c.1.1.a) eta 2.c.1.2.c) idatz-zatietan aurreikusitakoa-
ren arabera.

Obrarako sarbideen, makinak edukitzeko guneen,
obra-materialak aldi batean biltegiratzeko tokien nahiz
landare-lurrak eta indusketako lurrak aldi baterako me-
tatzeko eremuaren kokapen xehatua eta ezaugarriak ze-
haztu behar dira, txosten honen 2.c.1.1.c) idatz-zatian
aurreikusitakoaren arabera. 

2.c.2.– Parkearen funtzionamendu-faseko neurri ba-
besle eta zuzentzaileak.

2.c.2.1.– Fauna ez kaltetzeko neurri zuzentzaileak. 

a) Ingurumenaren gaineko eraginari buruzko azter-
lanean aurreikusitakoaren arabera, mekanismo bizkor
eta arina ezarri beharko da azienda hil osteko haratus-
telak antzeman eta erretiratzeko. Haratustel horiek par-
ke eolikoaren eraginpeko eremutik kanpora eramango
dira. 
ciada, con objeto de facilitar las labores de restauración
y revegetación de los espacios afectados.

c) Las medidas de restauración de todas las áreas afec-
tadas (acceso principal a los aerogeneradores, tramos de
pistas y accesos actualmente existentes que dejen de ser
operativos, caminos interiores, alineación de aerogene-
radores, superficies afectadas por la construcción de la
línea de evacuación eléctrica) se ejecutarán de forma si-
multánea a la realización de las obras, de modo que a
medida que progresen éstas se llevarán a cabo las labo-
res de remodelado y revegetación que se indican en el
estudio de impacto ambiental. Las diferentes superfi-
cies a restaurar contarán con un sistema de riego, al me-
nos en las primeras fases de la revegetación.

2.c.1.8.– Limpieza y acabado de la obra.

Una vez finalizada la obra se llevará a cabo una ri-
gurosa campaña de limpieza, debiendo quedar el área
de influencia del proyecto totalmente limpia de restos
de obras. Los materiales resultantes de las demolicio-
nes, retirada de encofrados y en general, de las opera-
ciones de limpieza, serán desalojados de la zona y de-
positados en un vertedero autorizado.

2.c.1.9.– Diseño del Programa de Trabajos.

Con carácter previo al inicio de las obras el Contra-
tista deberá elaborar una serie de propuestas de actua-
ción detalladas en relación con los aspectos que se se-
ñalan en los subapartados siguientes. Dichas propues-
tas quedarán integradas en el Programa de ejecución de
los trabajos, y deberán ser objeto de aprobación expre-
sa por parte del Director de Obra, previo informe de la
asesoría ambiental mencionada en el apartado 2.D de
esta Resolución.

Delimitación precisa en cartografía de detalle de un
perímetro de seguridad suficiente que permita la pre-
servación de los enclaves de interés botánico y faunís-
tico (fuentes, manantiales, charcas y bebederos de ga-
nado) presentes en el ámbito de afección del proyecto,
de acuerdo con lo previsto en los epígrafes 2.c.1.1.a) y
2.c.1.2.c) de esta Resolución.

Detalle de localización y características de los acce-
sos de obra, parque de maquinaria y área de almacena-
miento de materiales y de los acopios temporales de tie-
rra vegetal, de acuerdo con lo previsto en el apartado
2.c.1.1.c) de este informe.

2.c.2.– Medidas protectoras y correctoras en la fase
de funcionamiento del parque.

2.c.2.1.– Medidas correctoras de la afección a la fau-
na

a) De acuerdo con lo previsto en el estudio de im-
pacto ambiental deberá establecerse un mecanismo rá-
pido y ágil de detección y retirada de eventuales carro-
ñas por muerte de ganado, con traslado de las mismas
fuera del área de influencia del parque eólico.
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b) Parke eolikoaren eremuan dorre amenometrikoak
jarriz gero eta, tiranteak edo euste-haizeak erabiltzea
aurreikusten bada, «txori-salbatzaileak» jarri beharko
dira hegaztiek talka egiteko arrisku gutxiago egon da-
din. 

c) Haize-errota jakin batzuen funtzionamenduak he-
gaztientzako arrisku handia dakartela ikusten bada, hai-
ze-errota horien funtzionamendu-erregimenean aldake-
tak egin ahal izango dira.  Horretarako, sustatzaileak
urteko funtzionamendu-proposamena egingo du ingu-
rumena zaintzeko programaren emaitzetan oinarrituta,
eta bereziki, Kuartangoko haranean habia duen arrano
beltz bikoteari eta habiaren behin-behineko kokapena-
ri egindako jarraipenaren gaineko emaitzen arabera. 

Proposamen hori urtero aurkeztu behar da martxoa-
ren 1a eta 15a bitartean, Ingurumen Sailburuordetza
honek onespena eman diezaion. 

2.c.2.2.– Parke eolikoan sortutako hondakinen ku-
deaketa.

a) Parke eolikoaren funtzionamenduan sortutako
hondakin guztiak Hondakinei buruzko apirilaren
21eko 10/1998 Legean eta aplikatzekoa den berariaz-
ko araudietan xedatutakoaren arabera kudeatuko dira.
Hala badagokio, hondakin horien ezaugarriak eman be-
harko dira, zein motatakoak diren zehazteko eta horien
helburu egokiena finkatzeko.

b) Erabilitako olioetarako, Euskal Autonomia Erki-
degoan erabilitako olioen kudeaketari buruzko iraila-
ren 29ko 259/1998 Dekretua izango da aplikatzekoa.

c) Sustatzaileak hondakin arriskutsuak sortzeko bai-
mena eskatu beharko du, edota, hala badagokio, EAE-
ko hondakin-sortzaile txikien erregistroko izen-ematea
eguneratu beharko du, Hondakinei buruzko apirilaren
21eko 10/1998 Legean eta berariazko araudietan eza-
rritakoari jarraituz.

2.c.2.3.– Parke eolikoan ibilgailuak sartzeko baldin-
tzak.

Parke eolikoan ibilgailuen sarbidea murriztu egin-
go da. Parkea martxan jarri aurretik, proiektuaren ti-
tularrak Ingurumen Sailburuordetza honetan instala-
zioaren sarbideak ixteko proposamena aurkeztuko du.
Proposamen horretan sistema, itxieraren kokalekua eta
sarrera izango duten instituzio eta pertsonen izenak ze-
haztuko dira, eta baita sistemaren eraginkortasuna ber-
matzen duen zaintza-programa bat ere. Horretarako,
zuzen-zuzenean inplikatutako pertsonen eta institu-
zioen beharrak izango dira kontuan. 

2.c.3.– Instalazioak uztea

Instalazioen jarduera amaitu ondoren, instalazioek
hartutako azalera guztietan, ingurumenaren gaineko
eraginari buruzko azterlanean aurreikusi diren lehene-
b) En el caso de que se instalen torres anemométri-
cas en el ámbito del parque eólico y se prevea el em-
pleo de tirantes o vientos de sujeción, deberán instalar-
se dispositivos salva pájaros a fin de minimizar el ries-
go de colisión para la avifauna.

c) Cuando se estime que el riesgo para la avifauna
por el funcionamiento de determinados aerogenerado-
res pueda ser alto, podrán establecerse cambios en el ré-
gimen de funcionamiento de dichos aerogeneradores. A
tal efecto, el promotor deberá realizar una propuesta
anual de funcionamiento, basada en los resultados del
programa de vigilancia ambiental y específicamente en
función de los resultados del seguimiento sobre la pa-
reja de águila real nidificante en el valle de Kuartango
y de la eventual localización del nido.

Dicha propuesta deberá presentarse para su aproba-
ción por parte de la Viceconsejería de Medio Ambien-
te entre el 1 y el 15 de marzo de cada año.

2.c.2.2.– Gestión de los residuos generados en el par-
que eólico.

a) Todos los residuos generados durante el funciona-
miento del parque eólico se gestionarán de acuerdo con
lo dispuesto en la Ley 10/1998, de 21 de abril, de Re-
siduos y normativas específicas que le sean de aplica-
ción, debiendo ser, en su caso, caracterizados con obje-
to de determinar su naturaleza y destino más adecua-
do.

b) En el caso de los aceites usados, será de aplicación
además el Decreto 259/1998, de 29 de septiembre, por
el que se regula la gestión del aceite usado en el ámbi-
to de la Comunidad Autónoma del País Vasco.

c) El promotor deberá solicitar la correspondiente au-
torización de productor de residuos peligrosos, o en su
caso, actualizar su inscripción en el Registro de Peque-
ños Productores de Residuos Peligrosos de la C.A.P.V.,
de acuerdo con lo establecido en la Ley 10/1998, de 21
de abril, de Residuos y normativas específicas.

2.c.2.3.– Condiciones de acceso rodado al parque eó-
lico.

Se restringirá el acceso rodado al parque eólico. An-
tes de la entrada en funcionamiento del mismo, el Ti-
tular del Proyecto presentará ante la Viceconsejería de
Medio Ambiente una propuesta de cerramiento de los
accesos a la instalación. En esta propuesta se especifi-
cará el sistema, la localización del cerramiento y las ins-
tituciones y personas que podrán tener acceso, así co-
mo un programa de vigilancia que garantice la efecti-
vidad de dicho sistema. Para ello, se tomarán en cuen-
ta las necesidades de las personas e instituciones más
directamente implicadas.

2.c.3.– Abandono de las instalaciones

La restauración, prevista en el estudio de impacto
ambiental, de todas las superficies ocupadas por las ins-
talaciones, una vez finalizada la vida de éstas, se orien-
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ratze-lanak, natura lehengoratzera eta bertako paisaia-
ren kalitatea berreskuratzera bideratu beharko dira.

2.D.– Ingurumen Aholkularitza

Obrak amaitu arte, obraren bermeak dirauen bitar-
tean eta, batez ere, obra-zuinketa eta lur-mugimendua-
ren fasean, ingurumen-gaietan, ondare historiko-artis-
tikoaren zaingoan eta neurri babesle eta zuzentzailee-
tan ondo jantzitako aholkularitza eduki beharko du
Obra Zuzendaritzak, ingurumenaren eraginari buruz-
ko azterlaneko zehaztapenen arabera. Baldintza-agirian
Obra Zuzendaritzari ezarritako egitekoak direla-eta, ai-
patutako gaiei buruz Obra Zuzendaritzak erabakiak
hartu aurretik aholkularitza horretako espezialistek
egindako txostena hartu beharko du gogoan.

2.E.– Ingurumena Zaintzeko Programa

Ingurumena Zaintzeko Programa obra kontratatze-
ko baldintza-agiriaren barruan egongo da eta dagokion
aurrekontua izango du, ez bakarrik obraren behin-be-
hineko onarpenera arte, baita haren berme-aldian eta
parkeak funtzionatzen duen bitartean ere. Aldi horie-
tan, zaintze-lanak ingurumenaren gaineko eraginari bu-
ruzko azterlanean proposatutakoaren arabera egin be-
harko dira. Kontuan hartu beharreko alderdiei dagokie-
nez, ondoren zehazten diren beste kontrol hauek eran-
tsi beharko dira:

2.e.1.– Proiektua gauzatu bitarteko zaintza.

2.e.1.1.– Gorabeheren erregistroa

Obrak egin ahala sortutako gorabeherak nahiz neu-
rri zuzentzaileak eta babesleak noraino bete diren jaso-
tzeko erregistroa egin beharko da. Erregistro hori In-
gurumen Sailburuordetzak ikuskatzeko moduan egon-
go da eta, obrak amaitzen direnean, nolanahi ere, Sail-
buruordetzari bidali beharko zaio. 

Proiektua gauzatzen den bitartean aldaketarik egin
bada, aldaketa horiek xehetasunez dokumentatu behar-
ko dira, ingurumenaren gaineko eraginaren ikuspegi-
tik justifikatuta. Era berean, indusketako soberakinen
helburu zehatza dokumentatu beharko da. 

2.e.1.2.– Obraren okupazio-mugen kontrola.

Okupazioa proiektuaren aurreikuspenekin bat dato-
rrela egiaztatuko da, eta obrak ez dio eragingo aurrei-
kusitakoa baino handiagoa den azalerari.

2.e.1.3.– Uren kalitate-kontrola.

a) Lanek lur gaineko eta lurpeko ur-ibilguetan izan
dezaketen eragina zehazteko, operazio-aurreko egoera
zehaztuko da; gutxienez, ingurumenaren gaineko era-
ginaren azterlanean zehaztutako ur-puntuetan (Iturri
Berri, Kanpantxo, Torkariz eta Azkarate) eta abeltzain-
tzan erabiltzen diren ondoko putzu hauetan: Lakutxe-
tará hacia la restauración natural y recuperación de la
calidad paisajística de la zona.

2.D.– Asesoría ambiental

Hasta la finalización de la obra y durante el perío-
do de garantía de la misma y, fundamentalmente, du-
rante la fase de replanteo de las obras y de movimien-
tos de tierras, la Dirección de Obra deberá contar con
una asesoría cualificada en temas ambientales, conser-
vación del patrimonio histórico-artístico, y medidas
protectoras y correctoras, según las determinaciones del
Estudio de Impacto Ambiental. Las resoluciones de la
Dirección de Obra relacionadas con las funciones que
le asigne el pliego de condiciones sobre los temas men-
cionados deberán formularse previo informe de los es-
pecialistas que realicen dicha asesoría.

2.E.– Programa de Vigilancia Ambiental

El Programa de Vigilancia Ambiental quedará inte-
grado en el Pliego de Condiciones para la contratación
de la Obra y contará con el presupuesto correspondien-
te, no sólo hasta la recepción provisional de la obra si-
no durante el periodo de garantía de la misma, así co-
mo durante el funcionamiento del parque eólico. Du-
rante estos periodos, la vigilancia deberá realizarse de
acuerdo con lo propuesto en el estudio de impacto am-
biental, en lo relativo a los aspectos a considerar, debien-
do añadirse los controles que a continuación se detallan. 

2.e.1.– Vigilancia durante la ejecución del proyec-
to.

2.e.1.1.– Registro de eventualidades

Deberá llevarse un registro de las eventualidades sur-
gidas durante el desarrollo de las obras, así como del ni-
vel de cumplimiento de las medidas protectoras y co-
rrectoras. Dicho registro deberá estar disponible para su
inspección por la Viceconsejería de Medio Ambiente, y
remitirse a ésta, en cualquier caso, al finalizar las obras.

Deberán documentarse detalladamente las modifica-
ciones puntuales que, en su caso, hayan sido introdu-
cidas durante la ejecución del proyecto, con justifica-
ción desde el punto de vista de su incidencia ambien-
tal. Se documentará asimismo el destino concreto de los
sobrantes de excavación. 

2.e.1.2.– Control de los límites de ocupación de la
obra

Se comprobará que la ocupación realizada se corres-
ponde con las previsiones del proyecto, sin afectar las
obras más superficie de la prevista.

2.e.1.3.– Control de calidad de las aguas.

a) Con objeto de determinar las afecciones de las
obras a los cursos de agua superficiales y subterráneos,
se determinará la situación preoperacional, al menos, de
los puntos de agua especificados en el estudio de im-
pacto ambiental (Fuente Nueva, Kanpantxo, Torkariz
y Azcarate) y en los siguientes pozos de uso ganadero:
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ta putzua, Redondo putzua, Pocillas putzua, Guinea
putzua,  Lorrintxo putzua eta  San Torkarizko putzuak.
Gutxienez, honako parametroak zehaztu beharko dira:
solido esekiak, pH-a, eroankortasuna, eta olioak eta koi-
peak.

b) Obra-fasean lur-mugimenduen ondorioz aldian
behin isurtzen diren hondakin-urak kontrolatuko dira.
Aldi horretan, eta aurreko idatz-zatian adierazitako gu-
neetan, laginketak egingo dira hamabostean behin, la-
nak aipatutako ur-puntuetako guneetan garatzen ari di-
renean, eta operazio-aurreko egoeran zehaztutako para-
metroak ezarriko dira.

Obraren berme-aldia amaitu ondoren, proiektuaren
titularrak Ingurumen Sailburuordetzari laginketa ho-
rien emaitzak igorriko dizkio, parke eolikoaren funtzio-
namendu-fasean horiekin jarraitu ala ez erabakitzearren.

2.e.1.4.– Kultura-ondarearen gaineko eraginaren
kontrola.

Euskal Kultur Ondareari buruzko uztailaren 3ko
7/1990 Legean xedatutakoaren eta, hala badagokio,
Arabako Foru Aldundiko Kultura Sailak ezartzen due-
naren kaltetan izan gabe, obrak kontrol eta ikuskapen
arkeologiko zorrotzpean egingo dira, ingurumenaren
gaineko eraginari buruzko azterlanean proposatutakoa-
ren arabera.

2.e.2.– Parkearen funtzionamendu-faseko zaintza.

2.e.2.1.– Faunaren gaineko eraginaren kontrola.

Parke eolikoko instalazioek oro har faunarengan eta
zehazki hegazti-faunarengan nahiz kiropteroengan du-
ten eraginaren kontrola eta jarraipena ingurumenaren
gaineko azterlanean (ezarri beharreko kontrol-motari
buruzko idatz-zatian eta ondorengoetan) ezarritakoaren
arabera egingo dira; zehatz-mehatz, eta hegazti-fauna-
rengan duten eraginaren jarraipenari dagokionez, hu-
rrengo kontrolak ezarriko dira:

– Talken eta hegazti-faunaren jokabidearen aldake-
ten kontrola

– Badaia mendilerroan habia egiten duen arrano
beltz (Aquila chrysaetos) bikotearen eta Tuio eta Arka-
mo mendilerroetan habia egiten duten sai zuri (Neoph-
ron percnopterus) bikoteen ugalketaren arrakastaren
kontrola.

– Haratustelaren kontrola

Horrelako kontrolak ondorengo helburuak kontuan
hartuz ezarriko dira:

– Oro har, parke eolikoak parkea ustiatzen den bi-
tartean hegazti-fauna eta kiropteroengan izango duen
eragina aztertu behar da, haize-erroten kontrako kol-
peen ondorioz sortutako heriotza-tasari dagokionez.
Pozo Lakutxeta, pozo Redondo, Pocillas, Pozo Guinea,
Pozo Lorrintxo y Pozos de San Torkariz. Deberán de-
terminarse al menos los siguientes parámetros: sólidos
en suspensión, pH, conductividad, y aceites y grasas.

b) Se controlarán los eventuales vertidos de aguas re-
siduales en fase de obra procedentes del movimiento de
tierras. Durante este tiempo y en los mismos puntos se-
ñalados en el epígrafe anterior, se realizarán muestreos
con periodicidad quincenal cuando las obras se desarro-
llen en la zona de influencia de los citados puntos de
agua, determinándose los parámetros establecidos en la
situación preoperacional.

Una vez transcurrido el periodo de garantía de la
obra, el titular del proyecto remitirá a la Viceconseje-
ría de Medio Ambiente los resultados de estos mues-
treos a efectos de determinar la continuación o no de
los mismos durante la fase de funcionamiento del par-
que eólico.

2.e.1.4.– Control de las afecciones al patrimonio cul-
tural.

Sin perjuicio de lo dispuesto en la Ley 7/1990, de 3
de julio, de Patrimonio Cultural Vasco, y de lo que, en
su caso, establezca el Departamento de Cultura de la
Diputación Foral de Alava, las obras se realizarán bajo
estricto control y supervisión arqueológica, de acuerdo
con lo propuesto en el estudio de impacto ambiental.

2.e.2.– Vigilancia durante la fase de funcionamien-
to del parque.

2.e.2.1.– Control de las afecciones sobre la fauna.

El control y seguimiento de la incidencia de las insta-
laciones del parque eólico sobre la fauna en general y so-
bre la avifauna y quirópteros, en particular, se efectuará
de acuerdo con lo establecido en el estudio de impacto
ambiental en lo relativo al tipo de controles a establecer
y a lo establecido en los párrafos siguientes. En concreto
y en lo que respecta al seguimiento de las afecciones so-
bre la avifauna se establecerán los siguientes controles:

– Control de colisiones y cambios de comportamien-
to de la avifauna.

– Control del éxito reproductivo de la pareja de águi-
la real (Aquila chrysaetos) que anida el la Sierra de Ba-
daia y de las parejas de alimoche (Neophron percnop-
terus) que anidan en las sierras de Tuyo y Arkamo.

– Control de carroña.

Estos controles se establecerán atendiendo a los si-
guientes objetivos:

– Con carácter general, analizar la incidencia sobre
la avifauna y quirópteros del parque eólico en fase de
explotación, en lo referente a la mortalidad producida
por colisión con los aerogeneradores.
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– Bereziki, hegazti handien heriotza-tasa aztertu be-
har da.

Horretarako, ondorengo laginketak burutuko dira,
besteak beste:

1.– Hamabostean behin haize-errota guztien jarrai-
pen aktiboa egingo da. Kasu honetan, behatzaile kuali-
fikatu batek jarraipen arretatsu bat egingo du hautatu-
tako haize-erroten oinarritik 50 metroko distantziara,
eta hegaztienak izan daitezken hondar guztiak jasoko di-
tu. Hondakin horiek identifikatu eta aztertu egingo di-
ra heriotzaren arrazoia ezagutzeko. Informazio hori kon-
tuan hartuz, heriotza-tasaren indizeak zenbatetsiko di-
ra, dagozkion zuzenketa-faktoreak aplikatu ondoren.

2.– Hilero jarraipen jendetsuak (10 pertsonakoak)
egingo dira haize-erroten oinarrian eta linea elektrikoa-
ren aireko trazatuaren eragin-eremuan. Bata bestearen-
gandik 10-15 metrora egongo dira behatzaileak, esku-
tik hartuta, eta parke eolikoa bere osotasunean azter-
tuko dute, hegaztien hondakinak bilatzeko. Aurkitzen
diren hondakinak identifikatu eta bildu egingo dira,
heriotzaren arrazoia jakiteko dagozkien nekrosiak bu-
rutu ahal izateko.

Kontrol horien emaitzen bidez, parke eolikoak sor-
tutako hegaztien hilkortasunaren zenbatespen orokorra
egingo da eta hildako hegazti handi-kopuruaren balo-
re absolutuak lortuko dira. Informazio hori kontuan
hartuz, ondorengoak aztertuko dira: hilkortasunaren ba-
naketa espazioan eta denboran, erasandako espezieak eta
eragina daukaten baldintzak.

Halaber, jarraipen zehatza egingo da habia egiten
duen arrano beltz bikotearen eta habiaren kokapenaren
gainean, ebazpen honetako 2.c.2.1.c) atalean adierazi-
tako haize-erroten funtzionamendurako urteko propo-
samena lantzeko datuak eskuratzeko. 

Oro har faunarengan eta zehazki hegazti-faunaren eta
kiropteroengan antzemandako gorabeherak berariazko
txostenetan jaso beharko dira. Txosten horietan fauna-
rekiko eraginari eta heriotzari buruzko gorabeherak
adieraziko dira (instalazioak, erasandako espezie- eta ba-
nako-kopurua, eraginaren ondorioak, datak, hondaki-
nen kokapena eta kudeaketa...); eta baita hegaztien por-
taera-aldaketari eta neurri zuzentzaileen funtzionamen-
duari buruzko gorabeherak ere. Txosten horiek ingu-
rumen-organora igorriko dira sei hilero.

2.e.2.2.– Landare-berritzearen kontrola

Egindako landare-berritzearen, mantentze-lanen (be-
rrereitea, ureztatzea, etab.) eta, hala badagokio, aplika-
tutako neurri gehigarrien eraginkortasuna kontrolatze-
ko urtero kontrol bat egingo da.

2.e.3.– Zaintza Programaren emaitzak

Ingurumena zaintzeko programa osatzen duten
txosten eta analisien emaitzak behar bezala erregistra-
– Con carácter específico, analizar la mortalidad de
grandes aves.

Para ello se realizarán, entre otros, los muestreos que
se detallan a continuación:

1.– Rastreo activo de la totalidad de aerogenerado-
res con periodicidad quincenal. En este caso, un obser-
vador cualificado realizará un rastreo cuidadoso por la
base de los aerogeneradores seleccionados hasta una dis-
tancia de 50 metros, recogiendo todos los restos atri-
buibles a aves, que serán identificados y analizados pa-
ra conocer la causa de muerte. A partir de esta infor-
mación se estimarán índices de mortalidad real aplican-
do los correspondientes factores de corrección.

2.– Batidas multitudinarias (en torno a 10 personas)
por la base de los aerogeneradores y ámbito de afección
del trazado aéreo de la línea eléctrica, realizadas con pe-
riodicidad mensual. Una serie de observadores separa-
dos 10-15 metros y dispuestos «en mano» recorrerán
el parque eólico en su totalidad, buscando restos de aves.
Los restos encontrados serán identificados, recogidos y
se les realizarán las correspondientes necropsias para es-
timar la causa de muerte.

Como resultado de estos controles se realizará una
estimación general de la mortalidad de aves provocada
por el parque eólico y se obtendrán los valores absolu-
tos de las bajas producidas en grandes aves. A partir de
esta información se analizarán aspectos tales como el re-
parto espacial y temporal de la mortalidad, especies im-
plicadas y condiciones influyentes.

Asimismo, se efectuará un seguimiento específico de
la pareja de águila real nidificante en el valle de Kuar-
tango y localización del nido, con objeto de obtener da-
tos para la elaboración de la propuesta anual de funcio-
namiento de aerogeneradores referida en el apartado
2.c.2.1.c) de esta Resolución.

Las incidencias observadas en el control sobre la fau-
na en general y sobre la avifauna y quirópteros en par-
ticular, deberán reflejarse en informes específicos que
recojan las eventualidades referidas a la afección y mor-
tandad faunística (instalaciones, especies y n.º de indi-
viduos implicados, resultados de la afección, fechas, lo-
calización y gestión de restos, etc.), a los cambios de
comportamiento de la avifauna y al funcionamiento de
las medidas correctoras. Estos informes se remitirán al
órgano ambiental con una periodicidad semestral.

2.e.2.2.– Control de la revegetación

Se efectuará un control anual de la eficacia de la re-
vegetación efectuada, de las labores de mantenimiento
(resiembras, riegos, etc.) y de las medidas adicionales
aplicadas en su caso.

2.e.3.– Resultados del Programa de Vigilancia Am-
biental

Los resultados de los diferentes análisis e informes
que constituyen el Programa de Vigilancia quedarán de-
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tu eta Ingurumen Sailburuordetza honetara bidaliko di-
ra. Ingurumena zaintzeko programaren emaitzak urtean
behin bidaliko dira, ingurumenean aditua den erakun-
deak egindako txostenarekin batera. Aipatutako txos-
tenean emaitzen analisia jasoko da,  epe horretan izan-
dako gertakari nagusiak, gertakarien arrazoiak eta kon-
ponbideak bereziki aipatuta.

Kasu bakoitzean aplikatzekoa den araudiaren kalte-
tan izan gabe, proiektuaren sustatzaileak datu horiek
euskarri egokian gorde beharko ditu gutxienez bi urtez.
Datu horiek herri-administrazioetako ikuskaritza-zerbi-
tzuentzat eskuragarri izateko moduan egon behar dute.

2.F.– Baldin eta arautegi berria indarrean sartzeak,
edo sistemen egitura eta funtzionamenduaren arloan
izandako ezagutza berri esanguratsuetara egokitu beha-
rrak hala egitera bagaramatza, neurri babesle eta zuzen-
tzaileak eta Ingurumena zaintzeko Programa aldarazi
ahal izango dira, bai neurtu behar diren parametroen
kasuan, baita neurketaren aldizkakotasuna eta aipatu-
tako parametroek hartu behar duten tarteari dagozkion
mugen kasuan ere. Era berean, neurri babesle eta zu-
zentzaileak eta Ingurumena zaintzeko Programa alda
daitezke, jarduketaren sustatzaileak eskatuta edo ofi-
zioz, Ingurumena zaintzeko Programan lortutako emai-
tzetan oinarrituta.

2.G.– Aurreko idatz-zatietan adierazitako guztia be-
tetzeaz gain, sustatzaileak honako dokumentuak bida-
li beharko dizkio Ingurumen Sailburuordetzari, ones-
pena eman diezaien:

2.g.1.– Obrak hasi aurretik, Ingurumena Zaintzeko
Programaren dokumentu bategina.

2.g.2.– Parke eolikoa martxan jarri aurretik, insta-
lazioaren sarbideak ixteko proposamena.

2.g.3.– Urtero, martxoaren 1a eta 15a bitartean, hai-
ze-erroten funtzionamenduari buruzko urteko proposa-
mena.

2.H.– Halaber, proiektuaren sustatzaileak honako
dokumentazioa igorri beharko du Ingurumen Organo
honetara:

2.h.1.– Obrak amaitzean, obra horiek garatu bitar-
tean sortutako gorabeheren erregistroa, neurri babesleak
eta zuzentzaileak zein neurritaraino bete diren jasoko
duena, ebazpen honen 2.e.1.1 puntuan aurreikusitakoa-
ren arabera.

2.h.2.– Obraren berme-aldia amaitu ondoren, obrek
ziur aski erasandako ur-guneetan egindako laginketen
emaitzak, parke eolikoaren funtzionamendu-fasean ho-
riekin jarraitu ala ez erabakitzeko, ebazpen honen
2.e.1.3 puntuaren arabera.
bidamente registrados y se remitirán a esta Viceconse-
jería de Medio Ambiente. Dicha remisión se hará con
una periodicidad anual y los resultados del programa
de vigilancia deberán acompañarse de un informe rea-
lizado por una entidad especializada en temas ambien-
tales. Dicho informe consistirá en un análisis de los re-
sultados, con especial mención a las incidencias más re-
levantes producidas en este periodo, sus posibles cau-
sas y soluciones.

Sin perjuicio de la normativa que sea de aplicación
en cada caso, los diferentes datos se almacenarán por par-
te del Promotor del proyecto en un soporte adecuado du-
rante al menos dos años, estando a disposición de los ser-
vicios de inspección de las Administraciones Públicas.

2.F.– Las medidas protectoras y correctoras, así co-
mo el Programa de Vigilancia podrán ser objeto de mo-
dificaciones, incluyendo los parámetros que deben ser
medidos, la periodicidad de la medida y los límites en-
tre los que deben encontrarse dichos parámetros, cuan-
do la entrada en vigor de nueva normativa o cuando la
necesidad de adaptación a nuevos conocimientos signi-
ficativos sobre la estructura y funcionamiento de los sis-
temas implicados así lo aconseje. Asimismo, tanto las
medidas protectoras y correctoras como el programa de
Vigilancia Ambiental podrán ser objeto de modificacio-
nes a instancias del Promotor de la actividad, o bien de
oficio a la vista de los resultados obtenidos por el Pro-
grama de Vigilancia Ambiental.

2.G.– Sin perjuicio de lo dispuesto en anteriores
apartados de esta Resolución, el promotor deberá remi-
tir a la Viceconsejería de Medio Ambiente, para su apro-
bación, los documentos siguientes:

2.g.1.– Con anterioridad al inicio de las obras, un
documento refundido del Programa de Vigilancia Am-
biental.

2.g.2.– Previamente a la entrada en funcionamien-
to del Parque eólico, la  propuesta de cerramiento de
los accesos a la instalación.

2.g.3.– Entre el 1 y el 15 de marzo de cada año, una
propuesta anual de funcionamiento de los aerogenera-
dores.

2.H.– Asimismo, el Promotor del proyecto deberá
remitir a este Órgano Ambiental la documentación si-
guiente:

2.h.1.– Al finalizar las obras, un registro de las even-
tualidades surgidas durante el desarrollo de las mismas,
así como del nivel de cumplimiento de las medidas pro-
tectoras y correctoras, de acuerdo con el punto 2.e.1.1
de esta Resolución.

2.h.2.– Una vez transcurrido el periodo de garantía
de la obra, los resultados de los muestreos de los pun-
tos de agua previsiblemente afectados por las obras, a
efectos de determinar la continuación o no de los mis-
mos durante la fase de funcionamiento del Parque eó-
lico, conforme al punto 2.e.1.3 de esta Resolución.


